
Surah 62 . Al-Jamu'a (The Assembly or the Friday Prayer) 

 
I begin in the Name of Allah, Hir Rahman Nir Raheem (the Compassionate the Merciful). 

بِّحسضِ  لِلَّهِيا فِي الأرماتِ واوما فِي السلِكِ مالْم كِيمِ وسِالْقُدزِيزِ الْح١( الْع(  
1 . Whatever is in the heavens and whatever is in the earth declares the glory of Allah, Malik-il 
(The Sovereign), -Quddus-sil (The Holy), Azeez-zil Hakeem (The Mighty, The Wise) 

نهم يتلُو علَيهِم آياتِهِ ويزكِّيهِم ويعلِّمهم الْكِتاب هو الَّذِي بعثَ فِي الأمِّيِّين رسولا مِ
  )٢(والْحِكْمةَ وإِنْ كَانوا مِن قَبلُ لَفِي ضلالٍ مبِينٍ 

2 . He it is Who raised among the Unlettered a Rasool (apostle) from among themselves, who 
recites to them His communications and purifies them, and teaches them The Book and the 
Wisdom, although they were before certainly in clear error,  

 وهو قُوا بِهِملْحا يلَم مهمِن رِينآخوكِيمالْح زِيز٣( الْع(  
3 . And others from among them who have not yet joined them; and He is Azeez-zul Hakeem 
(The Mighty, The Wise) 

  )٤( الْعظِيمِ الْفَضلِ ذُو اللَّهيؤتِيهِ من يشاءُ و اللَّهِ ذَلِك فَضلُ
4 . That is Allah's grace; He grants it to whom He pleases, and Allah is Fadhlil Azeem (The 
Magnificent ‘Rabb’) 

مثَلُ الَّذِين حمِّلُوا التوراةَ ثُم لَم يحمِلُوها كَمثَلِ الْحِمارِ يحمِلُ أَسفَارا بِئْس مثَلُ 
  )٥( لا يهدِي الْقَوم الظَّالِمِين اللَّهو اللَّهِ الْقَومِ الَّذِين كَذَّبوا بِآياتِ

5 . The likeness of those who were charged with the Taurat (Law), then they did not observe it, 
is as the likeness of the ass bearing books, evil is the likeness of the people who reject the 
communications of Allah; and Allah does not guide the unjust people.  

 مِن دونِ الناسِ فَتمنوا الْموت إِنْ  لِلَّهِنْ زعمتم أَنكُم أَولِياءُقُلْ يا أَيها الَّذِين هادوا إِ
 ادِقِينص مت٦(كُن(  

6 . Say: “you who are Jews, if you think that you are the Favourites of Allah to the exclusion of 
other people, then invoke death If you are truthful.  

و دِيهِمأَي تما قَدا بِمدأَب هنونمتلا يواللَّه بِالظَّالِمِين لِيم٧( ع(  
7 . And they will never invoke it because of what their hands have sent before; and Allah knows 
well those that do wrong.  

 الْغيبِ والشهادةِ عالِمِذِي تفِرونَ مِنه فَإِنه ملاقِيكُم ثُم تردونَ إِلَى قُلْ إِنَّ الْموت الَّ
  )٨(فَينبِّئُكُم بِما كُنتم تعملُونَ 



8 . Say: “The death from which you flee, that will surely overtake you, then you shall be sent 
back to Aleem-mil (the Knower) of the unseen and the seen, and He will inform you of that 
which you did.  

وذَروا  اللَّهِ يا أَيها الَّذِين آمنوا إِذَا نودِي لِلصلاةِ مِن يومِ الْجمعةِ فَاسعوا إِلَى ذِكْرِ
تإِنْ كُن لَكُم ريخ ذَلِكُم عيونَ الْبلَمعت ٩(م(  

9 . Ya Ayohal-Lazeena Aamanoo (O you who believe)! when the call is made for prayer on 
Friday, then hasten to the remembrance of Allah and leave off trading; that is better for you, if 
you know.  

 كَثِيرا اللَّهواذْكُروا  اللَّهِ  فِي الأرضِ وابتغوا مِن فَضلِفَإِذَا قُضِيتِ الصلاةُ فَانتشِروا
  )١٠(لَعلَّكُم تفْلِحونَ 

10 . But when the prayer is ended, then disperse abroad in the land and seek of Allah's grace, 
and remember Allah much, that you may be successful.  

خير مِن اللَّهوِ  اللَّهِ ذَا رأَوا تِجارةً أَو لَهوا انفَضوا إِلَيها وتركُوك قَائِما قُلْ ما عِندوإِ
ةِ وارالتِّج مِنواللَّه ريخ ازِقِين١١( الر(  

11 . And when they see merchandise or sport they break up for It, and leave you standing. Say: 
“What is with Allah is better than sport and better than merchandise, and Allah is Rur-
Razzeqeen (The Provider) 
 


